
 

        
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

   

   
 
 

 

KEZELÉSI ÉS HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ HU 



 

Gratulálunk, Ön nagyszerűen döntött, amikor a Nolan N100-5 bukósisakot választotta! 
 
Ez a termék egy modern, kiváló minőségű és teljesítményű sisak, amely a biztonság és a komfort tekintetében is minden igényt kielégít. Az N100-
5 tervezése során a biztonság mellett a kényelem, az ergonómia, az aerodinamikus forma és az egyszerű használhatóság is kiemelt szempont 
volt. 
 
BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK ÉS A BUKÓSISAK HASZNÁLATA                                            
  

 FIGYELMEZTETÉS 

-  A sisak használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a füzetet és az összes mellékelt dokumentumot, mivel nagyon fontos 
utasításokat tartalmaz a sisak használata egyszerű és biztonságos legyen. Javasoljuk, hogy tárolja a későbbiekben. 

-  Ezen utasítások figyelmen kívül hagyása csökkentheti a sisak által biztosított védelmet, és ezáltal veszélyezteti használója 
biztonságát. 

-  Ne működtesse vagy járjon el olyan módon, amely veszélyeztetheti vagy csökkentheti a sisak által nyújtott védelmet. 
 
A BUKÓSISAK HASZNÁLATA                                                                                                                                         
 
-  Az N100-5 bukósisak kimondottan motorkerékpározáshoz készült, más típusú felhasználás során nem garantálható a védőfunkció megfelelő 

ellátása. 
-  Baleset esetén a bukósisak védelmet nyújt viselője számára, csökkenti a fejsérülés esélyét, illetve mértékét. A balesetek során fellépő 

erőhatásokkal szemben azonban nem mindig képes teljes védelmet nyújtani, viselése nem minden esetben véd meg a súlyos vagy akár 
halálos sérülésektől. Mindig motorozzon óvatosan! 

-  Soha ne motorozzon bukósisak nélkül! A sisakot mindig csatolja be, mert csak így tudja ellátni védőfunkcióját! 
-  Soha ne viseljen sálat a sisak állszíja alatti részen! Soha ne viseljen sapkát vagy más fejfedőt a sisak alatt! 
-  A sisak tompítja a környezeti zajokat, ezért mindig figyeljen a közlekedés szempontjából fontos hangokra (duda, sziréna stb.). 
-  Mindig tartsa távol a sisakot a hőforrásoktól (kipufogó, motorkerékpár hátsó ülése, álló járművek utastere stb.). 
-  A bukósisak alkatrészeit tilos leszerelni, módosítani vagy megrongálni! 
-  Kizárólag az adott modellhez készített, illetve javasolt kiegészítőket és tartalék alkatrészeket használjon! 
-  A sisakok csak egy baleset során képesek megfelelő védelmet nyújtani viselőjük számára. Bármilyen balesetet vagy a sisakot érő jelentős 

erőhatást követően a sisakot ki kell cserélni, akkor is, ha a sérülések nem láthatók! 
-  Ha kételyei vannak a sisak sérüléseinek mértékével és a sisak használhatóságával kapcsolatban, ne használja a sisakot, hanem forduljon a 

forgalmazóhoz, az EuroMotor Kft.-hez vagy a legközelebbi Nolan márkakereskedőhöz. 
 
 
 
 
 
 



 

 
A MEGFELELŐ SISAK KIVÁLASZTÁSA                                                                                                                                                               
 
1   Méret  
1.1  Rendkívül fontos, hogy mindig megfelelő méretű bukósisakot viseljen, mivel csak az képes a lehető legjobb védelmet nyújtani egy bukás vagy 

más motoros baleset esetén. 
1.2  A sisak méretének és illeszkedésének ellenőrzéséhez vegye fel a sisakot és megfelelően csatolja be az állszíjat. 
1.3  Ellenőrizze, hogy a sisak bélésének minden eleme szorosan, de nem kényelmetlenül illeszkedik-e a fejéhez. Ha kényelmetlen nyomást, 

esetleg fájdalmat érez, próbálja fel az eggyel nagyobb méretű sisakot. 
 
2   Méret ellenőrzése  

2.1 Fogja meg mindkét kezével a bukósisak hátulját (lent a tarkónál) és próbálja meg előrefele lefordítani (lehúzni) a sisakot a fejéről (A ábra). Ha 
sikerül lehúzni, a sisak túl nagy vagy az állszíj nincs kellően feszesre állítva. A saját biztonsága érdekében válasszon kisebb méretű sisakot 
vagy állítsa feszesebbre az állszíjat. 

2.2 Fogja meg két oldalt a sisakot és mozgassa meg függőlegesen mindkét irányba (fel és le). Ezután próbálja meg elfordítani a sisakot a fején. A 
sisaknak egyik irányba sem szabad elmozdulnia, a fejjel együtt kell mozognia. 

 
3   Állszíj és csat  

3.1  Soha ne motorozzon úgy, hogy a sisak állszíja nincs becsatolva vagy nincs megfelelően beállítva. Az állszíjnak feszesen, de nem 
kényelmetlenül kell illeszkednie az állra, a torokhoz minél közelebb elhelyezve. 

3.2  Elindulás előtt mindig csatolja be a sisak állszíját, és ellenőrizze, hogy az állszíj megfelelően van-e elhelyezve, illetve a csat megfelelően zár-
e! A sisak csak akkor tud megfelelő védelmet nyújtani, ha előírásszerűen becsatolták és ha méretben illik viselője fejére. 

3.3  A becsatolt állszíj és az áll között egy ujjnyinál kisebb rés maradhat legfeljebb. Az állszíjnak nem szabad akadályoznia a légzést és a nyelést. 
 

 FIGYEMEZTETÉS! 
 A sisak állszíján található egy patent, ez nem az állszíj becsatolására szolgál! A patent segítségével a becsatolt állszíj vége 

rögzíthető, hogy a menetszél ne kapjon bele. 
 
PLEXI                                                                                                                                                                                                               
- A sérült, illetve összekarcolt napellenző/plexi jelentősen rontja a kilátást a bukósisakból. Az ilyen plexit le kell cserélni, ne használja tovább! 
-  Minden bukósisakot csak a speciálisan az adott modellhez gyártott plexivel szabad használni. 
-  Ne fesse le a plexit semmilyen anyaggal és ne ragasszon rá matricákat. 
 
 
 
 
 
 



 

KARBANTARTÁS ÉS TISZTITÁS                                                                                                                                  
 

 FIGYELMEZTETÉS 

Egyes hétköznapi tisztítószerek súlyos, kívülről nem látható roncsolódást okozhatnak a sisakban és a plexiben. A tisztításához 
kizárólag langyos, tiszta vagy enyhén szappanos vizet használjon! Tisztítás után a sisakot / plexit hagyja szobahőmérsékleten 
megszáradni, ne tegye ki közvetlen napfénynek vagy magas hőnek. 
 

 FIGYELMEZTETÉS   
Soha ne használjon benzint, hígítót, benzolt, oldószereket és egyéb vegyszereket, amelyek: 
-  súlyos, kívülről nem látható, helyrehozhatatlan károsodást okozhatnak, 
-  Módosítják az optikai tulajdonságokat, csökkentik a mechanikai hatásokat, és gyengíti a védőborítást. 

 
A. ábra 

  
     



 

DUAL ACTION / KÉTLÉPCSŐS NYITÁS  
 
Ez az egyedülálló állvédő nyitórendszer - amely az állvédő közepén helyezkedik el - lehetővé teszi a könnyű, egykezes nyitást, és 
megakadályozza a véletlen nyitást, mivel az állvédő csak az első piros kar (kioldókar), majd a második piros kar (nyitókar) működtetése után 
nyitható ki. 
A sisak könnyebb felvétele érdekében a nyitott állvédő és a felhúzott VPS-sel történő konfiguráció ajánlott. 
 
1 ÁLLVÉDŐ nyitása 
1.1 Tolja előre a piros kioldókart a hüvelykujjával (1. ábra). 
1.2 Helyezze mutatóujját a nyitókar tetejére, és nyomja lefelé, hogy az állvédő kioldjon (2. ábra). 
1.3 Húzza előre az állvédőt, kísérje azt, miközben ellipszis alakú mozgással felfelé forog (3. ábra). 
Ha a sisakot nyitott állvédővel használják (J konfiguráció), ajánlott a bal oldali reteszelő csúszkát a "J" állásba helyezni, hogy az állvédőt felnyitott 
helyzetben rögzítse (4B ábra). 
 

 
2 ÁLLVÉDŐ zárása 
FIGYELMEZTETÉS 
Amikor a bal oldali reteszelő csúszka "J" állásban van, ne erőltesse az állvédő zárását, mert ez károsíthatja a sisak zárószerkezetét. Az állvédő 
bezárásához mozgassa a reteszelő csúszkát a "P" állásba (4A ábra). 
 
2.1 Húzza lefelé az állvédőt, és lehajtás közben kísérje azt, amíg a zárómechanizmus kattanását nem hallja (3. ábra). 
2.2 Győződjön meg arról, hogy az állvédő megfelelően rögzítve van, húzza előre, és ellenőrizze, hogy mindkét oldala a héjhoz rögzítve marad-e. 
Ha a bal oldali reteszelő csúszka "P" állásban van, az állvédő nyitható és/vagy zárható (4A ábra). 
Ha a bal oldali reteszelő csúszka "J" állásban van, az állvédő nem zárható le, és nyitott állásban blokkolva marad (4B. ábra). 
 
FIGYELMEZTETÉS 
- Ennek a sisaknak a védelmi szintje motorozás közben a felhasználó által elfogadott konfigurációtól függ: 
Teljes védelem, ha az állvédő és a plexi zárva van, részleges védelem, ha az állvédő és/vagy a plexi nyitva van. 
- Ne távolítsa el és ne nyúljon hozzá az állvédőt a bukósisakhoz rögzítő csavarokhoz. 
- Ne használja a sisakot az állvédő nélkül. 
- Soha ne használja a sisakot az állvédő nyitórendszer meghibásodása és/vagy sérülése esetén. Az állvédő nyitómechanizmusának helyes 
működésével kapcsolatos kétségek esetén forduljon a Nolangroup hivatalos kereskedőjéhez. 
 
 
 
 
 
 



 

PLEXI                                                                                                                                                                                 
 
1 Szétszerelés 
1.1 Zárja be az állvédőt (ha nyitva van), és nyissa ki teljesen a plexit. 
1.2 Nyomja a plexi bal oldali részét a sisak felé, ahogyan az az 5. ábrán látható, és ezzel egyidejűleg nyomja meg a mechanizmus kioldókarját 

lefelé nyomva (6. ábra), amíg a plexi hátsó karom reteszének D1 zárószele ki nem pattan a pleximechanikából. 
1.3. Engedje el a mechanizmus kioldókarját, és húzza a sisak külső oldala felé, hogy a két karom (D1 és D2) és az elülső tüske (D3) kijöjjön a 

mechanizmusból (7. ábra). 
1.4 Engedje ki a plexit, és csúsztassa felfelé, hogy teljesen kioldódjon a mechanizmusból. 
1.5 Kövesse ugyanezeket a lépéseket a sisak másik oldalán is. 
 
2 Összeszerelés 
2.1 Zárja be az állvédőt (ha nyitva van), és állítsa nyitott helyzetbe a plexit úgy, hogy a karmok (D1 és D2) és az elülső tüske (D3) a plexi 

mechanizmusának megfelelő helyére illeszkedjen (7. ábra). 
2.2. Helyezze be a D3 tüskét a megfelelő helyre, és nyomja a plexit a mechanizmushoz a D2 karommal egy vonalban. 
2.3 Egyidejűleg nyomja rá a plexit, amíg a hátsó karom D1 a mechanikába be nem pattan. 
2.4 Kövesse ugyanezeket a lépéseket a sisak másik oldalán is. 
2.5 Zárja be teljesen a plexit. 
 
FIGYELMEZTETÉS 
- Győződjön meg arról, hogy a mechanizmusok megfelelően működnek. Nyissa ki a plexit.  
       Az állvédő felemelésével a plexi automatikusan becsukódik. Szükség esetén ismételje meg a fenti lépéseket. 
- Győződjön meg arról, hogy a mechanizmusok megfelelően működnek. Nyissa ki és zárja be a plexit, és győződjön meg arról, hogy a 

mechanizmusok a különböző pozíciókban megtartja a plexit. Ha szükséges, ismételje meg a fent említett lépéseket. 
- Ne használja a sisakot, ha a plexit nem illesztették 
- Ne vegye ki az oldalsó mechanizmusokat az állvédőből. 
- Ha bármelyik oldalsó mechanizmus meghibásodik vagy megsérül, forduljon a Nolangroup hivatalos kereskedőjéhez. 
 

Minimális nyitási pozíció páramentesítési funkcióval  
A plexit enyhén ki lehet nyitni, nem kell a mechanizmus első rovátkájára helyezni. Ebben a konfigurációban a plexi belső középső tüskéje a sisak állvédőjén 

lévő plexinyílás peremére támaszkodik, amely lehetővé teszi, hogy a plexi minimálisan nyitott helyzetben tartsa a szellőzés javítása és a páramentesítés 

megkönnyítése érdekében, különösen alacsony sebességnél vagy rövid megállások során. 

 

 

     
  (Szériatartozék vagy külön megvásárolható kiegészítő)  
 
 



 

1 PINLOCK® páramentesítő belső lencse összeszerelése 
1.1 Szerelje szét a plexit (lásd a fenti utasításokat). 
1.2 Győződjön meg arról, hogy a plexi belső felülete tiszta, és ellenőrizze, hogy a plexin lévő csapok előrefelé mutatnak (8. ábra). 
1.3 Helyezze fel a PINLOCK® belső lencsét a plexire.  
A PINLOCK® belső lencse szilikonos profiljának érintkeznie kell a plexi belső felületével. 
1.4 Helyezze a PINLOCK® belső lencse egyik oldalát a plexi egyik csapjára, és tartsa a helyén (9. ábra). 
1.5 Hajtsa ki a plexit, és rögzítse a PINLOCK® belső lencse másik oldalát a másik csapra (10. ábra). 
1.6 Engedje vissza a plexit. 
1.7 Távolítsa el a védőfóliát a PINLOCK® belső lencséről, és ellenőrizze, hogy a belső lencse teljes szilikonos profilja a plexihez tapad-e. 
1.8 Szerelje fel a sisakra a plexit (lásd a fenti utasításokat). 
 
2 A PINLOCK® páramentesítő belső lencse feszességének ellenőrzése és beállítása 
Ellenőrizze a PINLOCK® belső lencse helyes felszerelését a plexi kinyitásával és becsukásával, és győződjön meg arról, hogy a plexiben a belső 

lencse nem mozdul el.  
Ha a PINLOCK® belső lencse nem rögzül feszesen a plexihez, a feszítés növelése érdekében egyszerre mozgassa mindkét külső csapot felfelé 

(8. ábra). Ezt a műveletet fokozatosan kell elvégezni. A maximális feszítés akkor érhető el, ha a külső pin beállító csapok hátrafelé mutatnak. 
 
FIGYELMEZTETÉS 
- A por jelenléte a két plexi között karcolásokat okozhat mindkét felületen. 
- A megkarcolt PINLOCK® lencsék és plexik csökkent látási viszonyokat okozhatnak, ezért ki kell őket cserélni. 
- Rendszeresen ellenőrizze a PINLOCK® belső lencse megfelelő feszességét, hogy az ne mozogjon és ne karcolja össze mindkét felületet. 
- Ha a sisak plexije bepárásodik és/vagy páralecsapódás képződik a plexik között, ellenőrizze, hogy a PINLOCK® belső lencse megfelelően van-e 

felszerelve és kifeszítve. 
- A PINLOCK® belső lencse túlzott és korai feszítése a plexi felületéhez való túlzott tapadást és/vagy maradandó deformációkat eredményezhet, 

amelyek következtében a következő beállítások nem végezhetők el megfelelően. 
- Az intenzív izzadás/légzés, a különleges időjárási körülmények közötti használat (alacsony hőmérséklet, magas páratartalom, hirtelen 

hőmérséklet-változás vagy heves esőzés) vagy az intenzív és hosszan tartó használat befolyásolhatja a PINLOCK® belső lencse 
teljesítményét, és párásodást vagy párakicsapódást okozhat. Ilyen esetekben a rendszer hatékonyságának helyreállítása érdekében a sisak 
használata után vegye le a PINLOCK® belső lencsét a plexiről, és hagyja száraz levegőn megszáradni. Ugyanezt az eljárást kell alkalmazni a 
sisakra is, hogy kiszáradjon a nedvesség, amennyiben az a fent leírt körülmények következtében képződött. 

 
3 PINLOCK® páramentesítő belső lencse szétszerelése  
3.1 Vegye le a PINLOCK® belső lencsével felszerelt plexit (lásd a fenti utasításokat). 
3.2 Hajtsa ki a plexit, és akassza ki a PINLOCK® belső lencsét a csapok alól (10. ábra). 
3.3 Rngedje vissza a plexit. 
 
 
 



 

4 Karbantartás és tisztítás 
- Vegye le a PINLOCK® belső lencsét a plexiről. Nedves és puha ruhával, semleges folyékony szappannal óvatosan tisztítsa meg. Folyó víz alatt 

öblitse le a szappant. 
- Szárítsa meg a lencsét száraz, meleg levegőn, törlés nélkül. 
- Annak érdekében, hogy a lencse funkciói hosszú távon is jó állapotban maradjanak, használat után hagyja a sisakot szellős és száraz helyen 

száradni, nyitott plexivel. Tartsa távol hőforrásoktól, és közvetlen fénytől védett helyen tárolja. 
- Ne használjon oldószereket vagy vegyi anyagokat. 
 
VPS RENDSZER / VISION PROTECTION SYSTEM (VPS) - NAPELLENZŐ  
 

Az exkluzív belső VISION PROTECTION SYSTEM (VPS) egy LEXAN™ (*) polikarbonátból öntött napellenző, karcálló/páramentes 
felületkezeléssel. Használata nagyon egyszerű és praktikus: csak le kell engedni az aktiválásához, vagy fel kell emelni a látómezőből való 
eltávolításához. Mindenféle helyzetben hasznos, mind a városon kívüli hosszú utakon, mind a rövidebb városi utakon. 

Ráadásul a rögzítési rendszer lehetővé teszi, hogy a napellenzőt szerszámok nélkül össze- és szétszerelhesse, hogy a szokásos karbantartási és 
tisztítási műveleteket lehetővé tegye. 

1 VPS működés 

A VPS mechanizmus lehetővé teszi a napellenző aktiválását, egyszerűen leengedve azt, amíg az részben el nem fedi a napellenző látómezejét. 
Így érhető el a kívánt fényáteresztés-csökkentés.  

A VPS bármikor, a napellenző működtetése nélkül, egy egyszerű mozdulattal kikapcsolható, és könnyen felemelhető, hogy visszaállítsa a normál 
látási és védelmi feltételeket, amelyeket a normál sisakplexi garantál. 

1.1 A VPS aktiválásához mozgassa a csúszkát a 11. ábra szerint, amíg egy kattanás nem erősíti meg, hogy a VPS a kívánt pozícióban van. 

A VPS egy sor köztes pozícióban állítható, hogy a használó számára a használati feltételekhez képest a legjobb kényelmet biztosítsa. 

1.2 A VPS kikapcsolásához nyomja meg a kioldó gombot a 12. ábra szerint, amíg a VPS ki nem oldódik és automatikusan alaphelyzetbe nem 
kerül. 

2 Óvintézkedések a használathoz 

A hatályos jóváhagyási szabványok (ECE22-05) előírják, hogy a napellenző minimális fényáteresztő képességének nagyobbnak kell lennie, mint  

80%-nál nagyobbnak kell lennie éjszakai vezetés esetén, és legalább 50%-nak nappali vezetés esetén. Ezért különösen erős időjárási 
körülmények között, pl. a napsugarak nagy intenzitása és/vagy beesése miatt nagyon erős napsugárzás esetén a napellenző használata - amely 
50%-nál jóval alacsonyabb fényáteresztő képességgel jár - tanácsosnak, ha nem is feltétlenül szükségesnek bizonyul. Mindezt a szem 
fáradtságának csökkentése érdekében a hosszú utazások során. A napellenző a közvetlen vakítás kockázatát is csökkenti, szemben a normál 
sisakplexi használatával. A napellenző használata azonban megnehezíti a vészhelyzeti manőverek végrehajtását, amikor a sisakplexi maximális 
látótávolságát gyorsan helyre kell állítani. Gondoljon például arra, hogy mi történik, ha alagútba hajtunk, vagy ha a környezet fényereje váratlanul 
megváltozik. A VPS működési mechanizmusának köszönhetően a VPS nagyban megkönnyíti ezeket a műveleteket.  



 

FIGYELMEZTETÉS 

- A VPS aktiválásához/deaktiválásához használja a speciális csúszkát; ne kapcsolja ki a VPS-t közvetlen kezeléssel.  

- A VPS csak nappal és az előzőekben leírt környezeti feltételek mellett használható. 

- Éjszaka és/vagy rossz látási viszonyok között a VPS-t ki kell kapcsolni. 

- Mindig ellenőrizze, hogy a VPS megfelelően van-e elhelyezve a különböző időjárási/környezeti körülményeknek és/vagy a fent említett 
használati ajánlásoknak megfelelően. 

- Javasoljuk, hogy a VPS-t csak és kizárólag a normál sisakplexivel együtt használja, amelynek fényáteresztő képessége 80%-nál nagyobb. 

- A VPS nem helyettesíti a plexi által garantált védelmet. 

- Mindig győződjön meg arról, hogy a VPS tiszta és megfelelően működik, hogy elkerülje a karcolásokat és/vagy a rendellenes kopást minden 
egyes aktiváláskor. 

- A VPS és a plexi karbantartási és tisztítási műveleteivel kapcsolatban kérjük, olvassa el a sisak használati útmutatójának megfelelő szakaszát. 

- A VPS karcálló/páramentes kezelés nagymértékben csökkenti a párásodást. Hosszabb ideig tartó kedvezőtlen időjárási és/vagy környezeti 
körülmények párásodást és/vagy párakicsapódást okozhatnak a VPS-en, ami a látási viszonyok és/vagy a látásélesség csökkenésével jár: ebben 
az esetben kapcsolja ki a VPS-t. 

- Eső esetén az esőcseppek közvetlen érintkezése a karcálló/páramentes bevonattal kezelt VPS-sel gyorsan csökkenti a látásélességet, és így 
korlátozott látási viszonyokat okoz: ebben az esetben kapcsolja ki a VPS-t. 

- A speciális, ködálló VPS-kezelés általában érzékeny a magas hőmérsékletre vagy hőforrásokra. Ebben az esetben előfordulhatnak más 
anyagokkal való érintkezésből eredő szennyeződések. Ezek a szennyeződések nyomok és foltok kialakulását okozzák. Ezekben az esetekben 
(pl. amikor a sisakot forró napokon a csomagtartó-dobozban tartják), ajánlott gondoskodni arról, hogy a VPS ne érintkezzen más anyagokkal. 

3 VPS – napellenző kiszerelés 

3.1 Nyissa fel a sisak állvédőjét, és engedje le teljesen a VPS-t (lásd a fenti utasításokat). 17B ábra 

3.2 Fogja meg a napellenző bal oldalsó részét, és húzza a sisak külső része felé (13. ábra). 

3.3 Ismételje meg ugyanezt a műveletet a sisak jobb oldalán. 

 

4 VPS – napellenző beszerelés  

4.1 Nyissa fel a sisak állvédőjét, és mozgassa az oldalsó csúszkát a megállásig (lásd a fenti utasításokat) (11. ábra). 

4.2 Helyezze be a napellenző bal végét a bal oldali vezetőbe, amíg be nem akad a foglalatba (13. ábra). 

4.3 Ismételje meg ugyanezt a műveletet a sisak jobb oldalán. 

 



 

FIGYELMEZTETÉS 

- Győződjön meg a VPS helyes működéséről a VPS aktiválásával és deaktiválásával (lásd a fenti utasításokat).  

Ha szükséges, ismételje meg a fenti lépéseket. 

- Ha a VPS nyitó- és zárómechanizmusok nem működnek megfelelően, vagy ha ezek a mechanizmusok megsérülnek, forduljon a Nolangroup 
hivatalos kereskedőjéhez. 

- Ne használja a sisakot, ha a VPS nem megfelelően lett összeszerelve. 

- Mivel a VPS nem biztosítja ugyanazt a védelmet, mint a sisakplexi, ezért csak akkor szabad használni, ha a sisakplexi le van engedve. 

 
 KIVEHETŐ BÉLÉS   
 

Kapcsolja ki a VPS-t, és emelje fel a sisak állvédőjét a bélés eltávolításához és/vagy felszereléséhez (lásd a fenti utasításokat). 
 
1 Az arcpárna kiszerelése  
1.1 Nyissa ki az állszíjat (lásd a külön utasításokat), és fűzd ki az állszíjon lévő borításból a szíjat és/vagy a nyakpárna hurokból (14. ábra). 
1.2 Húzza a bal oldali arcpárna elejét a sisak belseje felé, hogy a hátoldalán lévő három patentot kioldja (15. ábra). Teljesen távolítsa el a bal 
oldali arcpárnát a sisakról. 
1.3 Ismételje meg ezeket a lépéseket a jobb arcpárnával. 
 
2 A belső szivacs kiszerelése az arcpárnából  
A bélés mosásának megkönnyítése érdekében a sisak arcpárnái belső, habszivacsos részekkel vannak ellátva,  
amely eltávolítható a bélésből. A párnázat eltávolításához az alábbiak szerint járjon el, miután eltávolította az arcpárnákat a sisakról (lásd a 
fenti utasításokat). 
 
2.1. Távolítsa el a bal oldali bélésrögzítő "A" füleket a hátoldalán található három (felső, első és hátsó) patentról (16. ábra). 
2.2 Akassza ki a keret felső "B" és alsó "C" patentját a keret hátoldalán lévő megfelelő hurkokból (16. ábra). 
2.3 Óvatosan távolítsa el a belső habszivacs párnát az arcpárna szövetbéléséből (17. ábra). 
2.4 Ismételje meg ezeket a lépéseket a jobb oldali arcpárna párnázatával. 
 
3 A nyakpárna szétszerelése  
A nyakpárna eltávolításához kövesse az alábbi utasításokat, miután eltávolította az arcpárnákat a sisakról (lásd a fenti utasításokat). 

       3.1 Húzza a nyakpárnát a sisak belseje felé, hogy az első patentot kioldja az arcpárnából. (18. ábra).  
3.2 Húzza ki a nyakpárnát a sisakhéj lezáró perem alól addig amig, a lapos rögzítőfülek ki nem pattannak az arcpárna alól (19. ábra). 
3.3 Kövesse ugyanezeket a lépéseket a sisak másik oldalán. 
3.4 Húzza a nyakpárnát a sisak belseje felé, hogy eltávolítsa a nyakpárna két hátsó rögzítőfület a sisakhéj lezáró peremén lévő foglalatból, és 
vegye le a sisakról (20. ábra). 

 



 

4 A bélés kiszerelése 
4.1 Akassza ki a tarkórésznél a bélés bal hátsó fülét a foglalatából úgy, hogy a bélést enyhén a sisak belseje felé húzza (21. ábra). Kövesse 
ugyanezeket a lépéseket a jobb hátsó fül esetében. 
4.2 Fogja meg a bélés bal első részét a homlokrésznél, és húzza el, hogy a megfelelő bélésrögzítő fül kipattanjon a polisztirol belső héjhoz 
rögzített tartóról (22. ábra). Ezután ismételje meg ugyanezeket a lépéseket a középső elülső és jobb oldalon. 
4.3 Teljesen távolítsa el a bélést a sisakból. 

 
5 A bélés beszerelése 
5.1 Helyezze a bélést megfelelően a sisakba, és jól illessze az alaphoz. 
5.2 Helyezze be a homloknál bélés középső rögzítőfület a polisztirol belső héjhoz rögzített tartóra, és nyomja lefelé, amíg teljesen be nem 
rögzül (22. ábra). Ezután ismételje meg a műveletet a bal és a jobb oldali rögzítőfüllel, ügyelve arra, hogy a bélés oldalsó végei a külső oldalsó 
keretek és a polisztirol belső héj közé kerüljenek.  
Figyelmeztetés: Ellenőrizze a bélés elülső részének helyes összeszerelését a VPS óvatos felemelésével és leengedésével. A VPS 
mozgásának akadálytalannak kell lennie. Ha ez nem így van, ismételje meg a 4.2. és 5.2. lépést.  
5.3. Helyezze a bélés hátsó jobb és bal oldali rögzítőfülét a héj peremén lévő megfelelő alsó foglalatokba (21. ábra). Nyomja addig a 
patentokat, amíg teljesen be nem akadnak a tartóba. 

 
6 A nyakpárna beszerelése 
6.1 Helyezze be a nyakpárna hátsó jobb és bal oldali patentját a héj peremén lévő megfelelő felső foglalatokba (20. ábra). Nyomja a 
patentokat, amíg teljesen be nem akadnak a tartóba. 
6.2 Helyezze be az oldalsó patentot a bal oldali polisztirol arcpárnán lévő foglalatba, és tolja a sisak belseje felé, amíg teljesen be nem rögzül 
a tartóba (19. ábra).  
6.3 Nyomja meg a nyakpárna első patentjét, hogy rögzítse azt a bal oldali polisztirol arcpárnán lévő foglalathoz (18. ábra). 
6.4 Kövesse ugyanezeket a lépéseket a sisak másik oldalán is. 

 
7 Az arcpárna habszivacs beszerelése  
7.1 Óvatosan helyezze a belső expandáló habszivacsot a bal oldali arcpárna textilbélésébe (17. ábra). Óvatosan terítse ki a párnázatot, 
miközben ellenőrzi, hogy az arcvédő szövetbélésén nincsenek-e gyűrődések. 
7.2 Helyezze be a keret "B" felső és "C" alsó patentját a keret hátoldalán lévő hurkokba (16. ábra). 
7.3 Rögzítse a bal oldali arcpárna hátsó keretének három "A" bélésrögzítő füleit a hátoldalán lévő három (felső, első és hátsó) patentre (16. 
ábra). 
7.4 Ismételje meg ezeket a lépéseket a jobb oldali arcpárnával is. 

 
8 Arcpárna beszerelése 
8.1. Helyezze a bal oldali arcpárnát a megfelelő polisztirol arcpárnán lévő foglalatba, fűzze át az állszíjat az arcpárna párnázatának átjárójába, 
és nyomja a hátoldalán lévő három patent közelében, hogy rögzítse a helyére (15. ábra). 
8.2. Ismételje meg ezeket a lépéseket a jobb oldali arcpárnával. 
Figyelem: a gombok nem rögzülnek, amíg nem hallható egy kattanás. Ellenőrizze, hogy a állszíj teljesen kijön-e az arcpárna párnázatából. 



 

8.3 Fűzze át az állszíjat a nyakpárnán elhelyezett rugalmas hurkon (14. ábra). 
 

FIGYELMEZTETÉS 
- Ha a sisakja dupla D-gyűrűs rögzítő rendszerrel van felszerelve, húzza lefelé, ahogyan a mellékelt dupla D-gyűrűs címke jelzi. 
- A belső bélést csak akkor vegye ki, ha tisztításra vagy mosásra van szükség. 
- Soha ne használja a sisakot, ha a bélés és az arcpárnák nincsenek megfelelően és teljesen beszerelve. 
- Kíméletesen mossa kézzel langyos vízben és semleges szappannal (max. 30° C). 
- Öblítse ki hideg vízzel, és hagyja száradni szobahőmérsékleten, közvetlen napfénytől védve. 
- Soha ne mossa gépben a béléseket. 
- A belső polisztirol könnyen deformálódó anyag. Hajlamos arra, hogy megváltozzon vagy részben tönkremenjen, hogy segítsen elnyelni az 

ütéseket. 
- Ne módosítsa vagy változtassa meg a sisak belső polisztirol elemeit semmilyen módon. 
- A belső polisztirol alkatrészeket csak nedves ruhával tisztítsa meg, és hagyja megszáradni szobahőmérsékleten, közvetlen napfénytől védve. 
- Soha ne használjon semmiféle szerszámot vagy eszközt a fent leírt lépések elvégzéséhez. 
 
9 A nyakpárna illeszkedésének beállítása 
A nyakpárna rugalmas része beállítható, hogy alkalmazkodjon a motoros eltérő nyakméretéhez vagy testtartásához. 
 
9.1 A nyakpárna feszítéséhez nyomja meg a bal oldali pántklipsz gombját, és ezzel egyidejűleg húzza a rugalmas pántot a sisak hátsó része felé 

(23. ábra). Ugyanezeket a lépéseket kövesse a sisak másik oldalán is. 
9.2 A nyakpárna feszítésének csökkentéséhez nyomja meg a bal oldali pántklipsz gombját, és ezzel egyidejűleg húzza a nyakpárna hátsó részét, 

hogy a rugalmas pánt feszítése lazuljon (24. ábra). Kövesse ugyanezeket a lépéseket a sisak másik oldalán is. 
9.3. Vegye fel és rögzítse a sisakot (lásd a fenti utasításokat), és győződjön meg arról, hogy a nyakpárna feszessége a testtartásához megfelelő. 
 
FIGYELMEZTETÉS 
Minden nyakpárna kiszerelése vagy beszerelése és/vagy a feszesség beállítása után ellenőrizze, hogy az állszíj beállítása megfelelő-e (lásd a 

mellékelt címkét), hogy a sisak megfelelően helyezkedik el a sisak motoros üléspozícióban és hogy a VPS minden pozícióban működik-e.  
 
 
10 Zajcsökkentő 
Kivehető párnák - úgynevezett "zajcsökkentők" - vannak elhelyezve a fülek oldalsó területei mellett.  
 
10.1 A zajcsökkentők eltávolításához az arcpárnákról enyhén húzza őket a sisak belseje felé, hogy a belső polisztirol arcpárnák bélésén lévő 

három rögzítőfület eltávolítsa a foglalatból (25. ábra). 
10.2 A zajcsökkentők visszahelyezéséhez szerelje ki az arcpárnákat (lásd a fenti utasításokat), és helyezze a három rögzítőfület a belső polisztirol 

arcpárnák bélésén lévő foglalatba (25. ábra). Ezután szerelje vissza az arcpárnákat. 
 
 



 

SZÉL- ÉS BOGÁRVÉDŐ 
(Szériafelszerelésként vagy tartozékként/pótalkatrészként kapható). 
 
Ez a tartozék a sisak tulajdonságait bizonyos használati körülmények között javíthatja. A szél- és bogárvédő csökkenti a kellemetlen beáramló 

levegőt az állvédő mögé.  
Az összeszerelési és szétszerelési műveleteket lásd a 26. ábrán.  
 
SZELLŐZŐRENDSZER   
 
A sisak szellőzőrendszere a következőkből áll: 
 
Állszellőző  
Lehetővé teszi a szellőzést a állvédő mögötti részben, és a levegőt közvetlenül a plexire továbbítja, csökkentve a párásodást. 
A nyitási és zárási műveletekhez lásd a 27. ábrát. 
 
Tetőszellőző  
Az innovatív AIRBOOSTER TECHNOLOGY rendszer az elülső légbeömlőnyílásból érkező levegőt úgy vezeti el, hogy az 
a motoros fejének felső területére irányítja, szóródás nélkül. 
A nyitási és zárási műveleteket lásd a 28. ábrán. 
 
Hátsó szellőző 
Lehetővé teszi, hogy a meleg és az elhasználódott levegő kiáramoljon, biztosítva az optimális komfortot a sisak belsejében (29. ábra). 
 
N-COM - NOLAN KOMMUNIKÁCIÓS RENDSZER BEÁLLÍTÁSA 
(A termékváltozattól függően elérhető). 
 
Az Ön sisakja gyárilag N-Com kommunikációs rendszerhez van előkészítve. 
A kommunikációs rendszer telepítése során (lásd az N-Com készletben található külön utasításokat) el kell távolítani a sisakból a polisztirol 

arcpárnákban található hab töltőanyagokat az N-Com fülhallgató foglalatból. 
A fent említett töltőanyagokat csak akkor kell eltávolítani, ha a sisakot N-Com kompatibilis rendszerrel szerelik fel. 
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FOLLOW US ON www.nolan.it 

Ez a bukósisak környezetbarát üzemben készült 
Ha nem kívánja tovább használni a sisakot, kérjük, a 
lakóhelyén érvényben lévő 
hulladékkezelési szabályokat betartva váljon meg tőle. 
 


